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L’adjectif grec est variable. Ayant virtuellement une trentaine de formes, la plupart des adjectifs n’en utilisent qu’un
petit nombre. On regroupe les adjectifs en trois classes (et sous-classes) selon les terminaisons utilisées. L’entrée
du dictionnaire ou du lexique (a[gioj &a &on) présente trois éléments: (1) la forme (racine agi + terminaison &oj) du
nominatif du masculin singulier suivie de (2) la terminaison du féminin (&a) et (3) celle du neutre (&on). L’entrée du
dictionnaire des adjectifs de la deuxième classe ne présente que deux éléments étant donné que le nominatif du
masculin et celui du féminin sont identiques.

PREMIÈRE CLASSE

N  o  m  b  r  e     e t     g  e  n  r  e
S i n g u l i e r P l u r i e lType Cas

Féminin Masculin Neutre Féminin Masculin Neutre

Nom. a[gioj
Voc.

a[gia
a[gie

a[giai a[gioi

Acc. a`gi,an a[gion
a[gion

a`gi,aj a`gi,ouj
a[gia

Gén. a`gi,aj a`gi,ou a`gi,wn

I
a[gioj &a &on

(saint)
Dat. a`gi,a| a`gi,w| a`gi,aij a`gi,oij

Nom. kalo,j
Voc.

kalh,
kale,

kalai, kaloi,, ,,

Acc. kalh,n kalo,n
kalo,n

kala,j kalou,j
kala,

Gén. kalh/j kalou// // kalw/n

II
kalo,j &h &on

(bon)
Dat. kalh/| kalw/| kalai/j kaloi/j

Nom. a;dikoj
Voc. a;dike

a;dikoi

Acc. a;dikon
a;dikon

avdi,kouj
a;dika

Gén. avdi,kou avdi,kwn

III
a;dikoj &on

(injuste)
Dat. avdi,kw| avdi,koij

DEUXIÈME CLASSE

N  o  m  b  r  e     e t     g  e  n  r  e
Cas S i n g u l i e r P l u r i e lType

Féminin Masculin Neutre Féminin Masculin Neutre

Nom. sw,frwn
Voc. sw,fron

sw,fronej

Acc. sw,frona
sw,fron

sw,fronaj
sw,frona

Gén. sw,fronoj swfro,nwn

I
sw,frwn &on

(modéré)
Dat. sw,froni sw,frosin

Nom. avlhqh,j
Voc. avlhqe,j
Acc. avlhqh/

avlhqe,j avlhqei/j avlhqh/

Gén. avlhqou/j avlhqw/n

II
avlhqh,j &e,j

(vrai)
Dat. avlhqei/ avlhqe,sin

Nom. mei,zwn mei,zonoj( mei,zouj
Voc.
Acc. mei,zona( mei,zw

mei/zon
mei,zonaj( mei,zouj

mei,zw

Gén. mei,zonoj meizo,nwn

III
mei,zwn

(meilleur)
Dat. mei,zoni mei,zosi

Suite du tableau.→
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TABLEAU 1 : ADJECTIFS (suite)

TROISIÈME CLASSE

N  o  m  b  r  e     e t     g  e  n  r  e
S i n g u l i e r P l u r i e lType Cas

Féminin Masculin Neutre Féminin Masculin Neutre
Nom.
Voc.

pa/sa pa/j pa/sai pa,ntej

Acc. pa/san pa,nta
pa/n

pa,saj pa,ntaj
pa,nta

Gén. pa,shj panto,j pasw/n pa,ntwn

I
en &nt
pa/j

(tout) Dat. pa,sh| panti. pa,saij pa/si( pa/sin
Nom. me,laj
Voc.

me,laina
me,lan

me,lainai me,lanej

Acc. me,lainan
me,lan

me,lainan me,lanaj
me,lana

Gén. melai,nhj me,lanoj me,lainan mela,nwn

II
en &n

me,laj( melai,nhj
(noir)

Dat. melai,nh| me,lani me,lainan me,lasin
Nom. ovxu,j
Voc.

ovxei/a
ovxu,

ovxei,ai

Acc. ovxei/an ovxu,n
ovxu,

ovxei,aj
ovxei/j ovxe,a

Gén. ovxei,aj ovxe,oj ovxeiw/n ovxe,wn

III
en &u

ovxu( ovxe,oj
(vite)

Dat. ovxei,a| ovxei/ ovxei,aij ovxe,sin
Nom. me,gaj
Voc.

mega,lh
me,ga me,ga

mega,lai mega,loi

Acc. mega,lhn me,gan mega,laj mega,louj
mega,la

Gén. mega,lhj mega,lou mega,lwn

IV
me,gaj

(grand)

Dat. mega,lh mega,lw| mega,laij mega,loij
Nom.
Voc.

pollh, polu,j pollai, polloi,

Acc. pollh,n polu,n
polu,

polla,j pollou,j
polla,

Gén. pollh/j pollou/ pollw/n

V
polu,j( pollh/j

(nombreux)
Dat. pollh/| pollw/| pollai/j polloi/j

ADJECTIFS NUMÉRAUX

Nom.
Voc.

mi,a ei-j

Acc. mi,an e[na
e[n

Gén. mia/j e`no,j

du,oei-j (un)
du,o (deux)

Dat. mia/| e`ni, dusi,( dusi,n

L’adjectif s’accorde en genre, en nombre et en cas avec le nom qu’il qualifie. Il peut se placer avant le nom ou
après le nom, ou encore il peut s’employer sans nom, le nom étant sous-entendu. Nous donnons deux exemples de
chacun de ces emplois, l’un avec article et l’autre sans article, utilisant l’adjectif kalo,j, bon. L’adjectif peut
également qualifier un pronom ou un participe. Là où l’adjectif sans nom est masculin, on peut sous-entendre le
mot homme, là où il est neutre le mot chose, et là où il est féminin on peut sous-entendre femme, montagne, ou un
autre mot féminin selon le contexte.

Avant le nom to.n kalo.n oi=non (Jean 2:10) le bon vin
kalou/ e;rgou (Jean 10:33) bonne œuvre (français: une bonne œuvre)

Après le nom o` poimh.n o` kalo,j (Jean 10:11) le berger le bon (français: le bon berger)
e;rga kala. (Jean 10:32) œuvres bonnes (français: des bonnes œuvres)

Sans nom to. kalo.n (Rom. 7:18) le bon (français: la bonne chose, le bien)
kala. (Rom. 12:17) bons (français: de bonnes choses)


